
Eesti
Tutvustus

Õnnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava  
tootetoe eeliste täielikuks kasutamiseks registreerige oma toode  
veebilehel www.philips.com/welcome.

Tähtis!
Lugege enne seadme kasutamist läbi olulise teabe brošüür ja 
kasutusjuhend. Hoidke mõlemad edaspidiseks alles.
See seade on mõeldud ainult kodukasutuseks. Tootja keeldub vastutusest 
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Käsi- aurukeskus 
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ja tühistab garantii igasuguse kommertskasutuse, väärkasutuse või 
juhiste eiramise korral.

Oht
-	 Ärge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage 

seda kraani all.

Hoiatus
-	 Enne seadme ühendamist vooluvõrku kontrollige, kas seadmele 

märgitud toitepinge vastab kohaliku elektrivõrgu pingele. 
-	 Pistik tuleb ühendada pistikupessa, mille tehnilised andmed vastavad 

pistiku vastavatele andmetele.
-	 Ärge kasutage seadet, kui pistikul, toitekaablil või seadmel endal on 

nähtavaid kahjustusi või kui seade on maha pillatud või lekib.
-	 Kui toitekaabel on rikutud, siis tuleb ohtlike olukordade vältimiseks 

lasta toitekaabel vahetada Philipsil, Philipsi volitatud hoolduskeskuses 
või kvalifitseeritud isikul.

-	 Toitevõrku ühendatud seadet ei tohi jätta järelevalveta.
-	 Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning 

füüsiliste puuete ja vaimuhäiretega isikud või isikud, kellel puuduvad 
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud 
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega 
seotud ohte.

-	 Lapsed ei tohi seadmega mängida.
-	 Lapsed ei tohi seadet ilma järelevalveta puhastada ega hooldada.
-	 Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños 

menores de 8 años cuando esté encendido o se esté enfriando.
-	 Ärge laske toitekaablil vastu kuuma auruotsakut minna.
-	 Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel ja stabiilsel 

kuumuskindlal pinnal.
-	 Aur võib teatud seina- või ukseviimistlust ja mööblit kahjustada või 

värvimuutusi põhjustada.
-	 Seadme kasutamise ajal tuleb seadmest eralduva auru tõttu 

ettevaatlik olla.
-	 Seadmest väljub auru, mis võib põhjustada põletust. Käsitsege oma 

aurutit ettevaatlikult. Ärge suunake kunagi auru otse inimeste ega 
loomade peale.

-	 Ärge kasutage aurutamise ajal tugipinnana paljast kätt. Kanga 
venitamiseks tõmmake seda servadest.
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ETTEVAATUST! Kuum pind (joon. 1)
-	 Pinnad muutuvad kasutamise ajal arvatavasti kuumaks (kehtib 

aurutite puhul, millel on kuuma pinna sümbol).

Ettevaatust
-	 Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.
-	 Ühendage seade vaid maandatud seinakontakti.
-	 Kontrollige kaablit korrapäraselt, et leida võimalikke vigastusi.
-	 Enne kui ühendate pistiku seinakontakti, kerige toitekaabel täiesti 

lahti.
-	 Ärge kasutage seadet, kui veepaak on tühi.
-	 Ärge kasutage veepaagis parfüümi, trummelkuivatist pärinevat vett, 

äädikat, tärklist, katlakivieemaldusvahendit, triikimist hõlbustavaid 
vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett ega muid 
kemikaale, kuna need võivad tekitada veepritsmeid, pruune plekke 
või seadet kahjustada.

-	 Tõmmake täitmise ja puhastamise ajaks seadme pistik seinakontaktist 
välja.

-	 Kui olete aurutamise lõpetanud, puhastate seadet, täidate või 
tühjendate veepaaki, teostate puhastamist ja loputamist, kinnitate 
või eemaldate harjatarviku (vt kasutusjuhendist, millised tarvikud on 
selle mudeli jaoks saadaval) või jätate seadme kasvõi lühikeseks ajaks 
järelevalveta, lülitage seade välja ja eemaldage pistik seinakontaktist.

-	 Hoolitsege, et auruti oleks enne De-Calci funktsiooni kasutamist (kui 
see funktsioon on saadaval) vähemalt tund aega vooluvõrgust väljas 
olnud ja et see oleks täielikult maha jahtunud.

-	 Ärge valage De-Calci funktsiooni avausse (kui see funktsioon on 
saadaval) vett, äädikat, katlakivi eemaldusvahendeid ega teisi 
kemikaale.

Elektromagnetväljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kõikidele kokkupuudet elektromagnetiliste 
väljadega käsitlevatele kohaldatavatele standarditele ja õigusnormidele.

Ümbertöötlus
-	 See sümbol (joon. 2) tähendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste 

kodumajapidamisjäätmete hulka (2012/19/EL).
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- Järgige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke 
eeskirju. Õigel viisil kasutusest kõrvaldamine aitab ära hoida 
võimalikke kahjulikke tagajärgi keskkonnale ja inimese tervisele.

Garantii ja tugi
Kui vajate lisateavet või tuge, külastage veebisaiti 
www.philips.com/welcome või lugege vastavat üleilmset garantiilehte.
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